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1. Oco6MBOCTi BUKOPUCTAHHS (Pa3e0JIOTiYHUX 3BOPOTIB B TypELIbKOMY NMCEMHOMY MOBJIEHHI B IUCKYPCi Cy4aCHOI

Ipecy Ta Npob6JyieMu ixX aleKBaTHOTO [epeKanay.

2. The peculiarities of use of phraseological units in the Turkish language written speech in the contemporary
press discourse and the problems of their adequate translation

Pedepar:

1. Incepratis npucBgY€Ha BUBYEHHIO IPO6IeMU (PYHKLIOHYBaHHS (PPa3€0IOTiYHNX 3BOPOTIB B TYPELILKOMY
[IMCEMHOMY MOBJIEHHI B JUCKYPCi Cy4acHOI Ipecu Ta nifgbopy ajekBaTHUX BiANOBigHOCTEN Mif Yac ix nepexsany.
Posrngpnatoun posp @O y MOBIJIEHH], BCTAHOBJIEHO, 1110 €KCIIPECUBHI XapaKTE€PUCTUKU Ta QyHKIiOHA/IbHE
3a6apsyieHHs @O BU3HAYAIOTH {i BAKOPUCTAHHS B TOMY YU iHIIOMY (PYHKI[iOHAJIbHOMY CTUJ. Y po6OTi Biiepiie
3p006JIeHO CIIpoOy BU3HAYUTU TPYLHOLL, [0 BUHUKAIOTH Y BUOOPI €KBiBaJIeHTa IIifi 4ac rnepexsagy
(pas3eosIoriyHMX OAUHUIB i3 BpaxyBaHHSM iX QYHKUIN y IUCKypCi TypeLbKuX NepiofnyHuX BUIaHb. Y nucepTauii
BIIEpLIE 3aIIPONIOHOBAHO Kiacu@ikaliio ¢ppas3eosoriYHUX OOUHULB 33 IXHIMU (QYHKIiOHAIBHO- CTUJIiICTUYHNMU
XapaKkTepuCcTUKaMu. BctanosieHo, o a1 nepeknany GO He 3aBKAY MOXKHA 3HAWTH pa3eosioriyHy 3aminy. [Topsig,

3 BificyTHicTIO BinnosigHoi @O B MOBi nnepeksazy Moxke BusBuTuCs, 1o @O MoBU Iepekiany, sika Mae Takuil camui



CMHCJIOBE 3MicCT, He Bianosigae @O BUXigHOI MOBU B CTUJIICTUYHOMY 200 €KCIIPECMBHOMY BiJJHOILIEHHI.

2. The dissertation deals with the problems of phraseological units functioning in the Turkish language written
speech in the contemporary press discourse and the selection of their adequate equivalents during translation.
While considering the role of phraseological units in speech the dissertation finds out that a phraseological unit's
expressive characteristics and functional colouring determine its use in a corresponding functional style. For the
first time the dissertation makes an attempt at defining the difficulties which arise in the process of selection of an
equivalent during the translation of phraseological units taking into account their functions in the Turkish
language periodicals discourse. The dissertation also offers a novel classification of phraseological units used in the
Turkish language written speech in the contemporary press discourse according to their functional and stylistic
characteristics. The dissertation proves the fact that it is not always possible to find a phraseological equivalent for
the translation of a phraseological unit. Alongside with the absence of a phraseological unit equivalent in the target
language, a phraseological unit in the target language with the same meaning may not correspond to the
phraseological unit in the source language stylistically or expressively.
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